CupidsNotes

The Woodstock Tales:
A Key to the Literary and Other References

Plus Corrections and an Update

[image: image1.jpg]



Carol, Kelly, Marjorie, and the new Westport Cupids 

Reed College, April 28, 2007

[image: image2.jpg]



The Cupids and New Friends

        [We aren't sure whether that large lump next to the cupids is the Doyle Owl or a giant    

        regurgitation pellet, but it's the spirit that counts.]

Published:  September 2007; revised November 2009 

Contact: Kelly Pomeroy, kpterra@gmail.com; www.westportcupids.homestead.com
Photo credits: Aaron Murphy-Crews, 2007

NOTES ON THE WOODSTOCK TALES
Before launching into a description of the literary and other references in the booklet, we want to bring you up to date on the fate of the cupids.  Kelly took them to a meeting at Westport on April 25th, 2007 to introduce them to the house and briefly tell their story, prior to their public presentation.  When she was removing them from the car, however, she bumped them against the door frame.  It was only a small tap, but it was enough to knock the head off one of the cupids.  Oops!  Move over Louis Armstrong and Britney Spears; we did it again!1
The statue is made of Durastone, a cement-like commercial product that we were led to believe was very durable, as its name suggests.  It may be, but the cupids turned out to be at least partially hollow, and the necks are quite thin.  Repairs were made the next day, with the help of ceramicist Geoffrey Pagen of the Reed Art Department and a double-barreled tube of epoxy.  How well the cupids will survive whatever the future brings remains to be seen.
In early April of 2008, Marjorie flew with her young granddaughter from Minneapolis to Hawai'i to visit Kelly, and she brought a special gift.  While cleaning out the drawer in which she had kept the cupid's arm for all those years, she had come across a little metal finger - the one that had been missing when we glued the cupid's arm into the urn.  After all the grief Kelly had given her when they were working on the booklet together, she could hardly wait to give Kelly the finger!

The Cupids have now been transferred to the Hauser Library archives.  Space does not allow a permanent display, but perhaps they will be brought out from time to time.  The finger was been sent to join them, and Special Collections Librarian Gay Walker kindly reattached it.

In the Spring 2008 issue of Reed Magazine, Kelly asked for anyone who had information about the original Cupids - and maybe even a photo! - to contact her.  The editors inserted the item at the end of a letter from Kelly on a different topic but, luckily, it was seen by one crucial person: Chilton Gregory, '60.  This was his response:

My involvement with the Cupids is as follows:

I  was living at 1505 SE Lambert St. with Mike Munk, David Digby,

Tom Bransten et.al. Paul Robeson was there once after a concert,

as well as Sonny Terry and Brownie McGhee. They liked to party.

There was a musty basement. In the basement was a lot of old stuff,

including the cupids. I contributed them to the FBI. [Foster Boys, Inc. - Ed.]

I recall them, visually, as having been made of pewter.

Could they have been painted over? It was a long time ago.

I called them "Les enfants", then for a while there were referred to as

"Chilton's children". Later, they were named the Cupids.

The addition of Westport came yet again later.

This was about the extent of my involvement, and about all that I recall.

Later I heard that there was a disaster.

I wonder if they were valuable; nobody thought so at the time.
Chilton's suggestion that the statue might be made of pewter put egg on our faces.  We should have realized, from the broken pieces we had, that the thing was made of a grey metal, surfaced in bronze, or something that looked like it.  If it had been solid bronze, maybe it would have better survived the fall.

One piece of the puzzle is still missing.  How did the Cupids come to be associated with Westport Dorm?
_____
The hardest part about doing this write-up has been deciding what things to explain.  We certainly don't want to insult anyone's intelligence, but it's hard to know where to draw the line.  Two different people with PhD's who read the booklet were puzzled by clues which their author considered relatively obvious.  No matter how smart people are, they are exposed only to a subset of the culture, and that culture varies for different social, geographical and generational cohorts. (We recently learned that some school-age Americans have never heard of Groucho Marx!)
In any case, we're finding that friends and relatives who don't have a Reed education are expressing an interest in our booklet, so we've decided to err on the side of explaining too much, and hope you'll bear with us.  (Actually, in some cases, not having a Reed education may be an advantage here.)
The title The Woodstock Tales is based on Chaucer's The Canterbury Tales, since both consist of stories told by various individuals.  "Woodstock" comes from the fact that Reed College is on Woodstock Blvd.

The subtitle is derived from Proust's À la Recherche du Temps Perdu, usually translated as Rememberance of Things Past or, more literally, In Search of Lost Time.  We are also reaching back to a lost time, but our main focus is on lost things (choses): three lovely metal cherubs that are no more.

Page 6:  Since release of the booklet, we have heard several stories relating to the aftermath of the "Gilr's" incident.  We don't remember this, but we're told that a banner appeared on the mezzanine of the old Commons, warning Peter that "THE COSP ARE COMING!"  And someone plunked down a dictionary in front of him in the library, open to the page containing the entry for "girl"
One of the co-conspirators, who had remained on the roof while Peter dangled over the side defacing the sign, reports that someone affixed to his door a New Yorker cartoon showing a bird - presumably not a penguin - sitting on an iceberg that was inscribed with a handwritten "Gilrs".  The caption read "This is the worst-led migration I've ever been on."
There are no arcane literary references in the introduction, except perhaps for our old nickname, "The Three Witches", inspired by the unsavory trio in Shakespeare's Macbeth.

Page 9:  Owl's comment about "hoi polloi" - Greek for "the many" (polloi being the source of our prefix "poly-") - stems from the fact that "the" can be considered redundant, since hoi means "the".  The debate over this is ongoing, but we won't take sides, other than to note that the owl seems rather full of himself.
Page 9:  "I am not, furthermore, obese!"  He is contrasting himself to the cupids, whom he refers to a couple of paragraphs later as chubby.  Well, of course they're chubby.  They're young and innocent, still in their baby fat...not over the hill and long in the tooth (or beak, as the case may be).
Page 10:  ...ruminations...crop grindings...  The owl's age and cumulative brain trauma is particularly evident in this misstatement, where he confuses his gizzard with a crop.  Not only are these two alimentary structures distinct, but owls don't even have crops!  At least he has enough presence of mind to realize that he doesn't have a rumen.  
Pare 10: When he says, several paragraphs later, that he must have lost focus for a moment, it could be his punch-drunkenness, but we think the poor fellow must just have dozed off a for a bit...and welcome to it!  Given the hard life he's had, he's entitled to all the REM he can get.
Page 10:  The reader is undoubtedly aware that a crampon is a piece of snow climbing gear...and the owl is undoubtedly aware that it would not have been needed on the Commons roof, absent snow or ice.

Page 11: "Sticking the landing" was missed by both PhD's in our test audience, so apparently they don't watch gymnastics competitions.  The rest of us, of course, know that it refers to the much-sought-after-but-frequently-not-achieved perfect dismount, where the gymnast is able to control momentum enough to keep both feet on the spot where they first touch down.
Page 11:  Papageno, as opera-goers will recognize, is the bird catcher from Mozart's Magic Flute.  Since Owl is bound to be a bit touchy on this subject, we will forgive him any pretentiousness or hyperbole in his use of this term.  We would like to know his thoughts as to what kind of creature Papageno was - man? bird? half and half? - but, so far, he has remained silent on this subject.

Page 11:  "Homunculus" refers to the tiny, fully-formed human which, according to some 16th and 17th Century medical texts, was present in each sperm cell and had only to be nurtured in a womb in order to grow into a normal baby.  Less flattering images of the homunculus range from a misshapen humanoid to a rebellious golem made from body parts incubated in horse manure; but surely our beloved owl would not be so mean spirited as to liken those sweet cherubs to such creatures.  He was a bit overwrought, and this was probably just stream of consciousness.

Page 13:  The two PhD's also failed to understand why Brewery felt a sudden pain in her side.  If the somewhat revised version is still not clear to you, just keep in mind that we're talking about cupids!  If you don't know what cupids do, look at a few Valentine cards.
Page 13:  It's not known whether the doctors of philosophy understood what kind of cigarettes Brewery had seen students smoking.

Page 14:  Although Cole R. Hill gives us an unabashed take-off on Coleridge's poem "Xanadu", the title contains the only clue to the fact that, despite its repeated Canterbury references, The Woodstock Tales more closely resemble a Rashomon cycle.
If you aren't familiar with Akira Kurosawa's classic 1950 movie, it has become the prototype reference for the recounting of an event by several witnesses, each of whom saw it differently.  The movie is based on two stories by a writer named Akutagawa: "Rashomon" and "In a Grove".  Since the subtitle of Coleridge's poem is "A Vision in a Dream", our title of "A Vision in a Grove" does double duty
Page 15:  The strange wording in the last paragraph of Hill's section is based on the story that when Coleridge awoke from his opium-induced reverie about Xanadu and began writing down the lines of verse, he was interrupted by a visitor from Porlock.  By the time the person left, so had the bulk of the poem remaining in Coleridge's head.

Page 16:  Heist N. Berg evokes not only physicist Werner Heisenberg, but the heist of the cupids as well.  It is assumed that the reader will either understand the references to terminal velocity and the Second Law of Thermodynamics, or can look them up.

We just hope that Berg's colleague Prof. Figg wasn't given the first name Newton.  Surely no parents would be that cruel.

A Galilean demonstration would, of course, compare the travel times of Pomeroy and the cupids in reaching the ground.  If it weren't for Pomeroy's greater wind resistance (the kind of wind resistance that doesn't require an antiflatulent such as Beano), they would hit the ground simultaneously.  Speaking of the staff "weighing in", think how spectacular it would be if they all went over at once!  Which is not to say we would like them to...

Berg's references to "uncertainty" and not wanting to "quantify" the friction refer to the fact that Heisenberg was one of the founders of quantum mechanics, and his uncertainty principle was a major contribution to the theory.
We would expect Berg, as a physicist, to be using the word "friction" to indicate resistance to relative motion between two objects in contact.  In deferring to the psychologist, however, he shows that he means the friction of conflicting personalities - perhaps the kind of rivalry that the owl denies.  But the psychologist's comment evokes a third, sexual connotation.
Page 16:  Although Young refers to Freudian symbols, his last name is a translation of rival psychologist Karl Jung's surname.  But we felt that making him Randy was enough of a nod to Freud.

Page 16:  The French instructor is from a Chinese Vietnamese family, but she grew up in Paris.  When she moved to the U.S., she changed the spelling of her given name from Mei to May.  What a coincidence that it sounds just like the French mais oui (an emphatic "yes")!  We hope you don't think it carries a risqué connotation.
Page 17:  We prefer to think of Bra'n Girdle's name as suggesting the logician Kurt Gödel, rather than ladies' undergarments.
Page 17:  The O'Hare section combines three different presentations of pre-Socratic philosopher Zeno's paradoxes relating to the impossibility of motion.  One of Zeno's examples uses an arrow, hence Zena's maiden name Fletcher, which means "arrow maker" (and brings to mind Xena, the warrior princess of TV fame who is so skilled in ancient weaponry).

Another of Zeno's examples pits Achilles and a tortoise in a foot race, where Achilles can never catch up if the tortoise gets a head start.  The apparently odd choice of the phrase "bring it to heel" suggests Achilles, who is most famous for his unprotected heel.  We undoubtedly should have left it at that, but since the race is reminiscent of that between the tortoise and the hare, we decided to give Zena the married name of O'Hare.  Too "tortuous"?  Hey, we're old ladies; what else are we supposed to do with our time?

Page 18:  The P.E. teacher's name derives from the Latin phrase festina lente, meaning "hasten slowly".  But that doesn't seem appropriate for a phys ed teacher, so we gave her the last name Schnell - German for "fast".  The juxtaposition of slow and fast again evokes the tortoise and hare fable.
[The need for balance between going fast and going slowly is illustrated in Alciato's Book of Emblems.  Emblem 20 shows an arrow - which to anyone but Zeno and his devotees indicates speed - wrapped in a sluggish remora, signifying slowness.]




We don't know whether Ms. Schnell is xenophobic, but her pun-ish misspelling of the word certainly shows that she doesn't much care for her colleague in the math department.  Can't say as we blame her.
Page 18:  Kunstler, another German surname, means "artist"...appropriate for this particular faculty member.  "Pablo" - suggested by the husband of one of us - not only puts us in mind of Mr. Picasso, but struck us as adding an amusing note of incongruity.
Page 18:  The other suggestion of said husband was that we let the janitor weigh in as well, so Chauncey Spiffer was born.  Spiffer because he spiffies up, and Chauncey to add another note of incongruity - though it definitely fits with his highfalutin job title. 
Page 19:  The graphic at the beginning of Kelly's section was intended as a clue to the apparent misspelling of Oprey in the title.  The reference here is to the chant from the boar's head procession at the Christmas feast.  Caput apri deferro... [(the) head...of (the) boar...I bear].
In this case, the boar's head and the feast that features it were intended to be symbolic of Reed and it's traditions.  The reference is more obscure than she intended, however, if the students we talked to at Renn Fayre were correct when they told us the boar's head procession is now more diffusely connected with the holidays and no longer the important student event it used to be.
Page 20:  "Three of whom returned to campus...the other six of us..."  One of those who was involved objected, upon reading our booklet at the 2007 Reed reunion, that there had been more then six of us arrested.  It was not possible to verify this by calling the Portland Police Department, as only records of murder cases are kept more than twenty years.  Perhaps there were nine of us arrested, and three who returned to campus - ?
Page 23:  "Isn't that where the infirmary was...?"  That is not where the infirmary was, as Kelly discovered when she returned to campus in 2007.  The infirmary is right where it always was, though we can't vouch for the color.  It also seems bigger than it was, but that's undoubtedly another fluke of memory.

Page 25:  Marjorie, being a biostatistician and mathematics buff, chose the ubiquitous mathematical symbols ε and δ to end her first and last names with.
Page 25:  The opening paragraph of this section returns to the Xanadu theme.  The grandson of Genghis Kahn was Kublai (also spelled Kubla, Kubilai, etc.) Kahn, who is considered to be the Kubla Kahn of Coleridge's poem.  The river Alph in the original poem has been transposed to the other end of the Greek alphabet, giving rise to the similarly-truncated River Omeg (and rise it did, according to this rumor).  Then Marjorie picks up the Canterbury theme again with her Chaucerian-style poem.

Page 26:  Rosebud, of course, refers to the childhood sled of A. Randolph Hearst's surrogate in Orson Wells' movie Citizen Kane...with the amusing absurdity that Marjorie supposedly used this name not for a sled, but for her longjohns.  The whole thing is another Xanadu reference, since that's the name Kane gave to his sumptuous pleasure dome in the movie.

Page 28:  We've got everyone else in there, why not Homer?  His oft-repeated "rosy-fingered dawn" shows up here as "sunset's rosy fingers".

And you'll probably be happy to know that the reference to Citizen Kane on the same page is the last clue to Xanadu you'll get from us.  Hooray!  Why did we return to this subject so often?  It's because Marjorie kept being afraid you wouldn't recognize the poem, and Kelly kept insisting that clues to it be obscure to the extent of never mentioning its name.

Page 32:  The professor's comment was an adaptation of Alexander Pope's declaration that "The proper study of mankind is man [rather than God]."

Page 34:  The title of Carol's section is, of course, based on the inscription on the entrance to hell in Dante's Divine Comedy:  "Abandon hope all ye who enter here."  This is actually a common mistranslation of "Lasciate ogne speranza, voi ch'intrate" - "abandon every hope, you who enter".
Page 34:  Correction: The number of credits Carol was teaching was fourteen, not seventeen.
Page 34:  "Little grey cells": This slightly pretentious reference to the brain comes, of course, from Agatha Christie's protagonist Hercule Poirot.
Page 34:  "Dearies":  Carol is in her witch mode here.

Page 35:  A speck on the apron...relations with that pie...  Surely we don't have to explain this one to any adult who lived through the 1990's.  To any future generations who may stumble across these writings and are not familiar with that decade, use the search engine of your choice to look up the Clinton-Lewinsky affair.  And "do the nasty"?  Why, deliver the pie, of course.  What did you have in mind???

Page 36:  Starbucks: If you don't have Starbucks in your day and age, then obviously Western Civilization has collapsed; you're probably wasting your time reading any of this.
Page 36:  Even if you don't know about Starbucks, you'll certainly know about Roswell, since kookiness never seems to die.
Page 36:  OMG:  Onions make gas?  Oil motivates George?2  Orgasmus macht glücklich?3   We vote for the standard text message abbreviation "Oh my god!"
Inside back cover:  OMG for real!  The biggest secret of all relates to the photo facing the last page of text...the rear view of Peter, snow-climbing gear in hand, walking off into the sunset and whatever the future would hold for him.

Let's put it this way: we're honoring Peter by playing our own Scheiber-like trick.  It turns out, the photo is not Peter.  We copied it from the 1960 Griffin yearbook (spelled Gryphon when we first arrived at Reed), convinced it was him.  When we succeeded in tracking down his old roommate, Ethan Scarl, however, we learned that we were wrong.

The photo, according to Ethan, and others we've since talked to, is John Lovin, who we heard was deceased.  We decided to use it anyway, with Ethan's blessing.  It seemed like a fitting tribute to our master of pranks.

The picture on the inside front cover definitely is Peter, and was contributed by his sister Francia, Class of '61.  (Incidentally, in August of 2007 we came across evidence that Peter's legal name was actually Frederick Peter Scheiber.)
We have since learned that the only thing deceased about John Lovin is his name.  He is now known as James Marsh.  When we finally managed to locate him, he took our goof in good humor.  He felt we should not accept the blame for what happened, or at least should share it with Peter.  He said we were fall guys...but we think the cupids have that honor.

We've heard that one morning, back in those olden days, footprints were discovered going up the wall of the math library.  It was our understanding that the man now known as James Marsh was responsible, but he denies this, so it remains a mystery.
"As for the George Fox bell dropping into the Willamette River," says James, "it was my climbing rope that broke.  Peter should have used a cable instead of a rope."
______

For information on how to contact us, see the reverse of the front cover.
For other Reed stories, check out: http://reedstories.reed.edu.  Since 1999, the college has also been documenting its history through the experiences of its alumni.  For information on the Reed Oral History Project, go to web.reed.edu/alumni/oral_hist.html.
​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​_______________________________________________________________________
Notes on the Notes (and note that the famous notes are CliffsNotes, not CliffNotes, ergo CupidsNotes):

1: The song "Oops!...I Did it Again" may have been made famous by Britney Spears in 2000, but it was first recorded by Louis Armstrong in 1932.  In our case, it refers to the fact that we broke the cupids again.
2: If you don't know which George or which oil, check out current events for the opening years of the 21st Century, and you can't miss it.
3: That's an Izan4 inscription over the entrance to the Xanadu pleasure dome.  (Just kidding.  But it's definitely a turnaround of the Nazi arbeit macht frei inscription over the entrance to Auschwitz and other Nazi concentration camps.  If you can't guess what our happier version means, google "german dictionary" and find out for yourself.  Too much work?  Remember: arbeit macht frei!)

4: If you can't figure out what an Izan inscription is, don't feel bad.  Neither could those two PhD's mentioned earlier - until one of them, having missed the "turnaround" clue, googled "izan" and, surprisingly, found the answer at the geeky website www.urbandictionary.com.
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